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BBenenue

Kaxxnast si3pIKOBasi €IMHUIIA BCTYNAeT B Pa3IMYHOTO POJia OTHOIIEHUS (CUH-
TarMaTu4yecKue, rnapagurMaTudeckue) u PyHKIMOHUPYET KaK YETKO CTPYKTYypPUPO-
BAHHBIN 3JIEMEHT CUCTEMBI, 4YTO MTO3BOJISIET TOBOPUTH O BHYTPEHHEN CUCTEMHOU Op-
raHu3aluu s3blka. B yacTHOCTH, MPEIOry BBICTYNAIOT OJHUM U3 OCHOBAHWM JJIs
kiacudukamnuu s361koB [ Tsunoda, Ueda, Itoh, 1995]. Ognako 10 HenaBHETO Bpe-
MEHH HaJIM4Ke NapagurMaTuu4eCcKuX OTHOIIEHUN OMPEAeIsIOCh YUEHBIMH KaK 0CO-
OEHHOCTb TOJILKO CAMOCTOSITEIILHBIX YacTel peur. Bmecte ¢ TeM B mocieHue rojbl
MO>KHO HAOJI0AATh MOBHIIIICHNE BHUMAHUS MEXTYHAPOIHOTO HAYYHOTO COOOIIECTBA
K BOIIPOCAM THIIOJNOTMH CaBSHCKMX mpucTaBok [cMm. Gehrke, 2008; Sari¢, 2014] u
npemioros [cM. uccnenoBanue Eckhoff, Thomason, de Swart, 2013], a Taxxe pas-
JUYHBIX TPENTIOKHbIX KOHCTpYKIui [Livitz, 2012], B ToM Yuciie B KOHTEKCTE KOM-
NapaTUBHOM TMHTBUCTUKH [ Sarensen, 1979; Press, 1990] u koruutuBuctuku [Boers,
Demecheleer, 1998; gipka, 2011].

PaccmarpuBast mpensior He TONBKO KaK HCKITIOUUTEILHO CITYKeOHY10 MOpdo-
JIOTUYECKYI0 KaTErOpHI0, HO U KaK YaCTh CHHTAKCEMBI, BBITIOJTHSIOIIYIO «YUCTO CUH-
Takcuueckyro pynknuio» [Grimm, 1975, 97], a COOTBETCTBEHHO ¥ CHHTAKCUYECKYIO
KaTeropyio, MOXHO OMPENEIUTh Psj HOBBIX OCOOCHHOCTEH (DyHKIIMOHUPOBAHUS
MPEUIOKHBIX KOHCTpYKIMii. M.B. BceBonoioBa yka3pIBaeT Ha TO, 4TO MOJT FpaMMa-
THUKOHM CIJIaBSTHCKOTO MpeJyiora HY»KHO MOHUMATh 3aKOHOMEPHOCTU OOpa30BaHUS U
(bYHKITMOHUPOBAHUS TTPEITIOKHBIX €IMHHUIL, UX JECPUBAITIIO (7151 IPOU3BOAHBIX KOH-
CTPYKIIM) U OTHOIIEHUS ApYT ¢ Apyrom [BceBonogona, 2003].

[lenpro maHHOM CTaThM SBJISETCS aHAU3 MOP(HOCHHTAKCHUECKOW Tapaur-
MBI IPEIJIOKHBIX €AUHUIl B HAYYHO-TEXHUYECKUX TEKCTaX YKPAUHCKOTO SI3bIKa, YTO
oOycnaBnuBaeT He0OXOIMMOCTD PEIICHUS CAEAYIOMNX 3a7a4: 1) OnpeaenuTh MOHs-
THE «TapajurMa Mmpeayioray; 2) BeIICIUTh CEMaHTUYECKUE 30HbI MOP(HOCUHTAKCH-
YECKOM NmapaJurMbl, XapaKTEPHBIE JJIs1 HAYYHO-TEXHHUUECKOTO MOACTUIIS; 3) 0Xapak-
TE€PU30BaTh TUIIBl U MPOAYKTUBHOCTh (DYHKIIMOHUPOBAHUS MOP(HOCUHTAKCUYECKOM
PEAJIOKHON NapaJurMbl B HAyYHO-TEXHUYECKUX TEKCTAX.

B pamkax TpaauIIMOHHOM JMHTBUCTUKU U3MEHsiEMbIe, (hOpMOOOpasyrolme

KaTETOPHH MPEAJIOTa HEe aHATU3UPOBAIKCH, TOCKOJIBKY CYMTANIOCH, YTO CITYKEOHBIM
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4acTsM peud Mmapagurmarvka He npucyma. U tonbko B Havane XXI B. B paMkax
MEKIYHAPOJIHOTO TpoekTa «ClaBSHCKUE MPEIOTH B CUHXPOHUU U JTUAXPOHUMU:
MOP(OIOTUS U CHHTAKCHUC» OblIa MoKa3aHa HeOOXOIUMOCTh BBIJIEICHUS HECKOJIb-
KHUX THUIIOB TIAPAJIUTM TMPEIOTa, B YACTHOCTH CEMaHTUYECKOM, MOp(ocCHHTaKCHYe-
CKOM M TEKCTOBOM [TaM xe; cp. Takxke bupuep, 2011]. Tak, E.H. Bunorpanosa, M.B.
Bcepononona, A.A. 3arautko, M.U. Konromkesuu, A.B. Curaps, B.JI. Uekanuna u
Jpyrue Y4aCTHUKU MPOEKTa MPU3HAIOT HAJUYHEe CUCTEMHOCTH Yy KaTerOpuH Mpe-
Jora, a COOTBETCTBEHHO, M ()YHKITMOHUPOBAHUE OIMPEACICHHOTO KOJNYECTBA MPe/-
JIOXKHBIX TApaJUurM, KOTOPOE MOXKET BapbUPOBATHCS B 3aBUCMMOCTU OT B3IJISIIOB
YUEHBIX.

PaccmarpuBasi cUCTEMHBbIE OTHOLIEHUS MPEJIOKHBIX €IUHUII, OyJeM OIU-
patbesa Ha koHuenuio M.B. BeeBononoBoit u e€ nocnenosareneir. CoOTBETCTBEH-
HO, TOJ/] TapaIMrMOii npejyiora OyJeM MOHUMATh «CUCTEMHOE UCIOIb30BaHUE OTHON
JIEKCEMBI B Pa3HBIX «UIIOCTACAX», OOYCIOBICHHBIX TEMHU WJIM WHBIMU OTHOIIICHMUSI-
Mu» [Bunorpanosa, Yekanuna, 2004, 7].

CrnenyeTr 3aMeTUTh, YTO B SI3bIKE KPOME MEPBUYHBIX MPEIJIOTOB, KOTOPHIE
UMEIOT TTOCTOSIHHBIN CPOPMUPOBAHHBIN COCTaB, AKTUBHO (PYHKIIMOHUPYET OO0JIbIIIOE
KOJIMYECTBO TMPEMIOKHBIX 3KBUBAJIICHTOB, TO €CTh CIOBO(OPM MOTHO3HAYHBIX Ya-
CTeH peuu, KOTOpble, OCTaBasICh B IIpejiesiaX CBOEH YacTH peur, ynoTpeOstoTCs Kak
MPEJIOT TOJBKO B ONMPEETEHHBIX CUHTAKCUYECKUX YCIIOBUSX: BKa3ani wleuokocmi

OXOJI00JICEHHS KOHMPONIOBAIUCH 3d_00NOMO02010 (KOHCTPYKIIMS B 3HAYCHHUH Tpe.l-

nora) mouxoi mepmonapu (0,1 mm) 13 3anucom Ha yugpositi EOM uepe3 kooicHi
0,01 ¢ [Konnpartiok, 2010, 21]; Minicmp ¢inancie CIIIA paoums Yxpaini 36epry-

mucs 3a 00nomo2010 (IEPBUYHBIN MPEJIOT U CYIIECTBUTENbHOE) 00 MB® [MiHicTp

dinaHCiB..., 2014]. 1 uMeHHO HaJIMUKE U aKTUBHOE PAa3BUTHUE MTOTOOHBIX KOHCTPYK-

I_[I/Iﬁ IMMO3BOJISICT BBIACIIATDH TapaJIUIMBbI ITPCJIOTra HAa PA3HbIX YPOBHAX.

Mop¢ocuHTaKcHYecKas MapagurMa mpeaiora

Paccmorpum 0coOeHHOCTH BbIJIeTeHUSI MOP(HOCUHTAKCUUECKOM MapaurMbl
npenyora. A.A. 3arautko 1 M.M. KontonkeBuu He paccMaTpuBatoT MOpPOCHUHTAK-

CHUYECKYIO MMapaJIurMy, a pa3rpaHuuruBarOT MOphoioruueckyto (PyHKIIMOHUPOBAHUE
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HECKOJIbKUX CJIOBO(OPM CYIIECTBUTEIBHOTO, KOTOPBIE MCIIOJIB3YIOTCS B KaueCTBE
MPEIIoTa): 3 HaKa3y — 3d HaKa3oM, y cgpepy — y cghepi, 1 MOp(HOCUHTArMATHUECKYIO
(C y4eToM coYeTaeMOCTH EPBUYHBIX MPEIOTOB C MaeKHBIMU (OpMaMU U BTO-
PUYHBIX C MEPBUYHBIMH MPEMJIOTaMuU): padiycom — padiycom OIU3bKO — padiycom
8i0 ... 00 — 3 padiycom — 3 padiycom NoHao W Ap. napaaurmsel [3arHiTko, 2012;
Kanromkesiu, 2011]. M.B. BceBononoBa BeICISIET TpaMMaTHYECKYIO MTPEIIIOKHYIO
napajurmMy, B COCTaB KOTOPOM BXOASAT CeMaHTHUECKasi 1 MOP(POCUHTAKCUYECKasl a-
pagurmbl [BceBonogosa, 2010]. MopdocunTakcuyeckasi mapagurma 0ObeIUHSET
AKBUBAJIEHT MPEJJIOTa U €r0 BApUAHTHI, KOTOPHIE OTIUYAIOTCS OT UCXOIHOMN eANHU-
bl ONPEECICHHBIMA I'PAMMATHYECKUMH XapaKTEPUCTUKAMU: 8 ygem NiAamvio —
yeem niamvs — 8 Yeem ¢ niamvem — 8 ysem K niamoio [BeeBononona, KykymikuHa,
[Tonmukapnos, 2013]. Takum oOpa3oM, MOphOCHHTAKCHUECKasl TapaJurma siBiseTcs
0ojiee MIMPOKUM IMOHSATHEM, BKIIOYAIOUIUM B ce0si MOP(HOIOrHUecKyr0 U Mopdo-
CUHTarMaTU4ecKyro napajgurmy.

CrnemyeT OTMETUTh, YTO IMPHU aHAIU3€ NPEIIOKHBIX KOHCTPYKIMH, Kak U
000U SI3BIKOBOM €IMHMUIIBI, HEOOXOMNMO YYUTHIBATH HOPMATUBHOCTH / HEHOpMa-
TUBHOCTb YNOTpeOIeHUs! TON WU UHOU (PopMBIL. J{J1s1 3TOT0 UCIONIb3yeM KpUTEpUU
HE HOPMATHUBHOCTH 3KBUBAJIEHTOB MpeUIoroB, npemioxenHsie H.B. Kymr: 1) cu-
CTEMHBIN KpUTEpUil (COOTBETCTBHUE SI3BIKOBBIX SIBICHUM 3aKOHAM SI3bIKA): 32i0HO,
8i0N0GIOHO — HE HOPMATUBHOE YMOTpeOiieHue, TpeOyrollee IJOMOJHUTEIBHOIO
npeaiora B MOCTHO3UILIMKM — 32i0HO 3 (00), 8i0n0gioHo 3/i3 (00); 2) 3CTETUYECKU
(cTuMCTUYECKUI) KpuTepuil (ompenensiercss Leaeco00pa3HOCThIO yIOTpeoIie-
HUSl onpesiesIeHHON (OpMbI B KOHKPETHOM CTUJIE): Taxooic ModcHa 3Hexmyeamu i
NOXUOKOIO nepemeopiosaya cmpymy 6 Hanpyay, KUl peanizo08ano Ha pe3ucmopi i
BUKOpUCOBYEMbCA pazom 3 mpancgopmamopom cmpymy [['pabko, bepesnuiib-
kuit, 2010, 88]. JIis HAy4yHOrO CTHJISI HOPMAaTUBHOM SIBJISIETCS KOHCTPYKIUS pa3om
3, B TO BpeMs Kak yrnoTpeOieHrne CHHOHUMUYECKOM KOHCTPYKIIUU 6KVNi 3 SBISETCS
HEHOPMATUBHBIM M MPHUJAET OTTEHOK Pa3rOBOPHOCTH; 3) CTATUCTHYECKHUM KpUTE-
puil (YUUTBIBAECT PErYISIPHOCTh YHOTPEOSECHUs TOW MM WHOM MPEeIOKHOW KOH-
ctpykuun). [lox peryaspHoctsio OyieM MOHMMAaTh CUCTEMHOE (D)YHKIIMOHUPOBAHUE
npeyiora B paMkax HaydHo-TexHudeckoro noactuia [Kym, 2009]. IIpu ananuze

MOP(OCHHTAKCHYECKON MapaJurMbl HEHOPMATHBHBbIE KOHCTPYKIMH OylaeM yd4H-
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THIBaTh B TOM CJIy4ae, €CIIM OTMEYAETCsl TEHACHIIUS K PETryIspHOCTH MX yHOTpeo-
JICHUSL.

[Toucku B oOmacTv MpeIOKHOW CHUCTEMHOCTH MPUBENIM K BBIJICICHUIO B
COCTaBE CEMAaHTHUYECKOW MapajurMbl MOP(}OIOTHIECKUX CHHOHHUMOB, KOTOPHIE B
nanbHeieM ObUIM CTPYIIUPOBaHbl B MOPGOCHHTAKCUUECKUE BapUaHThl U BbIJe-
JICHBI B CAMOCTOSITENIbHBIN MapagUrMaTUueCKUil YPOBEHb — MOP(POCUHTAKCUYECKUMA.
Ha marepuane pycckoro a3pika K.H. Bunorpagosa u B.JI. UekanvHa BbIUJICHWIH
ecTb MOp(OCUHTAKCHYECKUX BapuaHTOB [Bunorpanosa, Yekanuna, 2004]. Bme-
cte ¢ TeM M.B. BceBosoioBa akiieHTUpYeT BHUMaHUE HA TOM, YTO /ISl BbIJICJICHUS
MOP(POCUHTAKCUIECKHUX TTaPAJIUTM HEOOXOUMO YUUTHIBATh M CEMAHTHUECKUE 30HBI
(GYHKIIMOHUPOBAHUS NTAPAJAUTMBbI (30HA PEISIIMOHHBIX OTHOILICHUA, 30Ha TUMUTATHU-
Ba, 30HA NMPOCTPaHCTBEHHOM Onn3ocTr) [BeeBononona, 2003].

[To nabmonenusim A.B. Cutapsp, 11 MOPp(POCUHTAKCUYECKON MPEIIONKHOMN
MapajurMbl YKPAWnHCKOTO SI3bIKA XapaKTEPHBI ISITh MOP(POCHHTAKCUIECKUX BapHaH-
TOB, KOTOpbIE U 00Pa3yloT napajaurmy: 1) npeanokKHble eAUHUIIbI, Pa3IudaronInecs
YHCIIOM 0a30BOTO CYIIECTBUTEIBHOTO (8 acnekmi — 8 achekmax, 3 NUMaHHs — 3 nu-
Mawb); 2) KOHCTPYKIIMH C pa3HOU MaiekHOU (OpMOM (3a cnpusinHs — 3a CHPUSHHAM,
3a 00NOMO02010 — 3a 0onomoz2u); 3) MPEeAJIOKHbIE eIUHUIIBI, OTIIMYAOIIUECs Taje-
KOM YTMPABIISIEMOI0 UMEHU (HA KOPUCHb YOMY — HA KOPUCTb 4020, HA NOOUB KOM) —
Ha noous K020); 4) cOCTaBHbIC BTOPUYHbBIEC €IUHUIIbI, UMEIOIIE B CBOEH CTPYKTYpE
pa3JIMuHbIe IEPBUYHBIE MPEIJIOTU B IPEMO3ZULINH (HA NOOAKY 3 — ) / 8 NOOSKY 3A, HA
cnaamy 3a —y cnaamy 3a) u noctno3uiuu (v / 6 6opomu6i 3 —y / 6 6opomuv6i npomu,
Ha npomeazy 00 — Ha npomueacy i3); 5) NPENJIOKHbIC SAUHUIILI, OTIUYAIOIINECS
KOJTMYECTBEHHBIM COCTABOM B MPEIMO3ULIUU (801€10 — 3a 680/1€10, HAKA30M — 3a Ha-
Ka3om) M TIOCTIIO3UIINU (Ha npomueazy — Ha npomusazy 00, Ha 32a0Ky — Ha 32a0KY
npo) [Curaps, 2003].

3a BpeMsi CBOEr0 CYIIECTBOBAaHWS HAy4YHBIN CTHJIb YKPAWHCKOTO SI3bIKa, B
YaCTHOCTH HAYYHO-TEXHUYECKUU MOACTHIIb, CPOPMUPOBAII CBOIO CUCTEMY TIPEIIO-
rOB, KOTOpasi Y€TKO OPTaHU30BBIBACT U3JIOKEHNE HAYYHOTO MaTepralia U OTIINYAETCA
OT APYTHUX CTHJICH PEUN Kau€CTBEHHBIM U KOJTMYECTBEHHBIM COCTABOM TIPEIJIOKHBIX
€MHUI. YUUTHIBASL 3TU 0COOEHHOCTH, MOMPOoOyeM 0003HAYUTH COCTAaB MOP(HOCHH-

TaKCUYECKOM napaanurMbl HAYYHO-TCXHUYCCKOI'O ITOACTHIIA.
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Hpennoxubie MOPPOCUHTAKCHUYECKHE TUIIBI HAYYHO-TEXHUYECKOT0

MOACTHJIA

[lepen TeM Kak MpoaHAIU3UPOBATH OCOOEHHOCTH MPEIOKHBIX MOP(HOCHH-
TaKCUUYECKUX TUIIOB HAYYHO-TEXHUYECKUX TEKCTOB, CIENYET BHISBUTH XapaKTePHBIC
CEMaHTHYECKHUE 30HBI MapaaurmMbl. YuuThiBas kiaccudukanuo M.B. BceBonomo-
BOI, KOTOpasi JaHa BHINIE, pAaCCMAaTPUBAEM CEMAHTHYECKHE 30HBI KaK KPHUTEpU
JOTIOJTHUTENIbHOU TU(depeHIIraIui TUIIOB MOP(POCUHTAKCUYECKON MapaurMbl.
AHanmu3 ceMaHTUYECKUX 30H MOKa3ajl, YTO OCHOBHBIMHU JJISI HAYYHO-TEXHUYECKOTO
TIOJICTHIIS SIBJISIFOTCST TaKHE:

1) cemanTH4ecKas 30Ha PEISIIUOHHBIX OTHOIIEHUN, CTPYKTYPHO Tapaur-
My 3TOH 30HBI MOXHO npeacTaButh kak Adv + J[.n. / Adv + Pron + P. / Adv +
Pron + TB.1 (ananociuno / ananociuno 00 / anano2iuno 3; 8iOnN08ioHo / 8iON0EIOHO
00 / 8i10N0BIOHO 3; 8IOHOCHO / BIOHOCHO 00, 32I0HO / 32I0HO 00 / 32i0H0 3): Po3mip
BKIIOUEHb 30I1bULYEMBCSA 8 HANPAMKY YEeHMPAIbHOI YaCMUHU BUNUBKIE 8IONOGIOHO
3HUdICEHHIO 2padienma memnepamyp npu kpucmanizayii [Konapariok, 2010, 63];
L[ mema oocseaemvcs wWiAXOM 8i0CAIOKOBYBAHHS MEXHIUHO20 CMAHY eleKMpPoo-
O1a0nanHs 8 npoyeci ekcnlyamayii, wo 00360JI5€ CBOEYACHO 3anodicamu 6i0oMo8aM,
CKOpOUY8amMuU nNpocmoi uepe3 NOUKOOINCEeHHs, NPOBOOUMU KOMNJLEKC 3ax00ié O

RIOMPUMKU 11020 pOOOMO30aAmMHOCHI 8IONOBIOHO 00 Janux diacnocmysanns (I'pad-

ko, bepesnunpkuii, 2010, 8); B cmpykmypy 610ka 06podbKu inghopmayii 66edemo uo-

mupu mpueepu T4, TS5, T6 ma T7 8i0no8ioHo 3 3ampumxkamu yacy t4 mixc 3smiHamu

cmawie mpueepie 015 NiOPAxXyHKy 6KA3aHUuX iMnyivcie [Tam xe, 55];

2) ceMaHTHYECKasi 30Ha JIOKATUBHOCTHU (Y Mmedcax / 3a medcamu / Ha Medxci
mioxne): B pobomi [105] niokpecnioemvcs, wo cucmemu mexHonio2iuHo20 KOHMpPOI0
eHep2oON0KA BIOHOCAMbC 00 OKPeMO BUOLIEHUX 3a0ad, Ki po38'sa3yiomvcs 8 me-
acax noxanorux ACY TII [I'pabko, bepesnutipkuii, 2010, 28]; Kooxcny maxy oinauky
MOJICHA PO32710amu sIK 8UMOK piOuHU (ab0 naiacmu4Hoi yu 8's13xoi macu) 3 po3xo-
oom qi = dli,r = r0,rd0i, wo cmeoproe nomernyian 6 mouyi 3 KOOPOUHAMAMU X, V
6 Mill YACMUHU NOBEPXHI, WO 3HAXOOUMbCSL 3A_MENCAMU KOHMYPY MAmpuyi, sSKuil
susnavaemocs 3a gopwynoro [[loxyes, 2008, 206]; Hmosipro inmepmemaniou,

30azaveni Ha 801bGpam, 6YOYMv 3HAXOOUMUCS HA MEHCE MIHC MBePOUM POZUUHOM
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HA OCHOBI 8ONIbhpamy ma meepoum po34uUHOM HA OCHOBI HIKeo, a Ihmepmemaniou,
30aeaueni Ha HiKelb, Y meepoomy po3uuri Ha ocHosi Hikenro [[loxyes, 2013, 76].

3) cemaHTHYeCKas 30HA MapaMeTpUyHOCTU (diamempom / 3 diamempom /
oiamempom 6i0 ... 00). [lna eusnauenocmi nepeddAYUMO, WO O0BHCUHA NIHIT
mepmiuHoi 06poOKU Memanosupody cmarnosums 7,65 M i Ha Hill 00pobasembcs Opim
diamempom 20 mm i3 cmani 201" 2P [[1oxyes, 2008, 61]; Byno obpano mun 3paska IV
3 pobouoio 0oeacunoro 10 = 50 mm ma 3 diamempom d0 = 5 mm [HoBi marepianu. ..,
2010, 34]; Cnocmepicanucs makoxic noOOUHOKI 2100V CUTIKAMIB CIPO2O KONbOPY
diamempom 8i0 12 0o 250 mxm (puc. 3.11) [Konapariok, 2010, 63];

4) cemaHTHYECKasi 30Ha TEMIIOPAIBHOCTH (3a nepiod / 3a nepiod 3...no):
Yacmrose uuepnanms pecypcy 6 3anieHcHOCmi 8i0 3MIHU napamempie 6niugy 6yoe-
MO 8paxo8ysamu K iHULY NOCII008HICIb IMNYIbLCIE 8I0NOBIOHOI Yyacmomu ix uepe-
0y8aHHs 3a nepiod icHysanHs Komoinayii napamempie eniugy [1padko, bepe3nuiib-
kuii, 2010, 42]; CymapHuti exoromiunutl echexm 8i0 8npo8aAOAHCEHHSA 3aNPONOHOBAHUX
3ax00i8 w000 B0OCKOHALEHHS CUCMEMU ONANIOBAHHS KAMEPHUX PEYUPKYIAYIUHUX
neueti mepmiuno2o yexy BAT « Enekmpomemanypeaitinuii 3a800 «/{Hinpocneycmaivy
im. A.H. Kyzomina» 3a nepiod 3 1993 no 2009 poxu cxknas 7,9996 man. epn. [PeByH
M.IL u np., 2011, 132].

PaccMoTpuM poAyKTUBHOCTH (DyHKIIMOHUPOBAHUS MOP(POCUHTAKCUYECKHUX
THUTIOB MPEAJIOKHBIX EANHUI] B HAyIHO-TEXHUUECKOM KopIryce TeKcToB. [Ipoananm-
3UpOBaHHbIN WuTrOcTpaTuBHBIM MaTepual (3000 KOHTEKCTOB) MOKA3bIBAET, YTO HAM-
00J1ee MHTEHCUBHO YHOTPEOISIIOIIMMHUCS SBISIOTCS:

1) npemioxkHble SKBUBAJICHTHI C pa3IMuyMeM MEPBUYHOIO Mpeasiora B mpe-
no3utuu (320 KOHTEKCTOB) (3 00NOMO2010 — 3a OONOMO20I0; 3 YPAXYBAHHAM — 0e3
YPaxyeamHs,; npu HAsIBHOCMI — 3a HAA8HOCMI; I3 BUKOPUCTNAHHAM — 6€3 GUKOPUCAH-
H5, 3 NOYAMKY — HA NOYAMKY, 3 yM08 — 3a ymog) 1 noctno3uuu (140 KOHTEKCTOB)
(nopisHAHO 00 — NOPIGHAHO 3, V/68 MedHcax 00 — Y/8 mMedcax 8io...00, 8i0N0BIOHO 00 —
8i0n06ioHo 3 ): Teopemuunui ananiz noxubok, npumamannux TEIL 3 KIITII, nposede-
HO WTISIXOM CRIBCMABNEeHHS PIGHAHb BUMIDIOBAHHSL, SKI 3ANUCAHT Ol PENCUMY BU3HA-

YeHHs NONPAasKU Nio Yac KaniopysauHs mepmonapu 3 00nOMo2010 MmemMnepamypHo20

kaniopamopa [Kouan, 2011, 8]; Bumiprosanms yux eenuuur 30ilCHIOEMbCS 3d QONO-

MO2010 mpancgopmamopis Hanpyeu ma cmpymy 8ionogiorno [I'padko, bepe3nuiib-
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kuii, 2010, 82]; Cmpoxk oxynnocmi CI'E'Y, po3paxoeanuii 3a yinamu Ha 0ONAOHAHHS

2010 p. konusaemucs y mexncax 8i0 3 00 6 poKie, w0 He Nepesuye HOpMamueHul

[[Toxyes, 2008, 167]; Ilpu 6e3xamepromy apbysanni 6upobie 30Ha 88ANCAEMbCSL
BUOYXOHEOE3NEeUHOI0 8 MeHCAX 00 5 M N0 20PU3OHMATL [ 8ePMUKATL 8I0 Kpalo Ipam,
8i0 ceidico-noghapbosanux eupooie i emHocmell 3 eoprouumu mamepianamu [HoBi
Marepianu..., 2010, 137];

2) npeIoKHbIE SUHUIBI C BAPUATUBHOU (POPMOIL Uncia CylecTBUTENbHO-
ro (300 KOHTEKCTOB) (3a ymMo6uU — 3a YyMO8, 3 NUMAHHA — 3 NUMAHb, 3 NO3UYIL — 3
noszuyiu): Po3pobka ma 00TpyHmy8anHs Mexanizmy RpUUHAmms npoeKmHUX pilieHs
ma oyiHKU iX 00CMOBIPHOCMI 3@ YMOB HENOBHOMU IHpOpMayii, Wo XapakxmepHo 05
npoyecie npoexkmysanus [ Konrkesud, 1999, 5]; [pyeut npunyun nonaeac ¢ momy,
WO 3G YMOBU HAABHOCMI Y BUSHAYEHO20 KAACY 00'€kmi6 3 npeomemmnoi oonacmi npo-
eKMYBAHHS MEXHON02IYHOI OCHACMKU NEeBHUX KOMNOHEHMIB, AHAIO2IYHI KOMNOHEH-
My Maioms i K1acu, o € pi3HO8UOAMU Yb0O20 8U3HAYUEH020 Kaacy [Tam xe, 18];

3) npeasiokHbIe KOHCTPYKIMH C HATUYUEM/OTCYTCTBUEM MEPBUYHOTO MPEi-
nora B npeno3utiuu (180 KOHTEKCTOB) (mMemooom — 3a MemoooM, po3MIpoM — 3
PO3MiIpom): BniueHecKoMNneHco8aH0203aMUUK)Y NOXUOKUBIO HAOYMOIHEOOHOPIOHOCMI
odocniodceHo memodom imimayitinoco mooenrosanns [Kouan, 2011, 15]; Iloxasa-
HO, WO CMBOpPEeHA 3a_MemodOM (YHKYIOHATIbHO20 CUHmME3y CMPYKMYpa CUcmemu
sumiprosanus memnepamypu 3 oonomozoro TEII 3 KIITII 3a paxynok eubopy kpa-
memnepamypu (tam xe, 18) u noctno3unuu (130 KOHTEKCTOB) (32i0HO — 32i0HO
3, 8I0N0BIOHO — BIONOBIOHO 00, 8 Jlana3oHi — 8 Jiana3oHi 6i0 ... 00). 32i0HO 3a-
kony Hvtomona 3anuwiemo oughepenyiiine pieHAHHA memnepamypu npopiey 4ox-
na T ax ¢yuxyii uacy t [Tam xe, 10]; Iputivmemo pecypc 32idno 3 supazom (2.26) 3a
HomiHanbHul pooouuti [I'padbko, bepesaurnpkuii, 2010, 43].

MeHbI1y10 aKTUBHOCTh B (DYHKIIMOHUPOBAHUH (65 KOHTEKCTOB) MPOSIBIISIIOT
MPEJIOKHBIE KOHCTPYKIIMKM C BaphbHUPOBAHUEM TAAC)KHOU (OPMBI OMPEITIOKEHBIX
CYILLIECTBUTEIIbHBIX (3a YUaAcmi — 3a y4acmio, 3a 00NOMO2010 — 3a OONOMO2U, 6 30HI —
6 30HY): B 38'a3Ky 3 yum GuHuKac HeoOXioHicmb BUKOHAHHA Y020 POy Onepayiti 3
YIPABNIHHA 00NAOHAHHAM 3d QONOMO2010 ABMOMAMUYHUX NPUCMPOI8, KT 0itomb npu

NOPYUWEHHI pedcumy pooomu 4y UHUKHEHHI HECNPABHOCI MEXHOL02IYH020 001a0-
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nauns [I'padbko, bepesuunpkuii, 2010, 9]; 3a donomozu oucmanyitinux nokaxscyuxie

nonodcenns, ecmanosienux na wumi KIII, moocnueuti nenpsamuti KoHmpoas 3a
Miporo giokpumms pe2ynoouux opeanie [Pesyn u ap., 2011, 12].

Anann3 QakTHUEeCcKOro Marepuaia Mokaszal, YTO MPEIOKHbIE SKBHBAJICH-
Thl C PA3IMYHBIM MAJEKOM YIPABISIEMOTO CYIIECTBUTEIBHOTO (V po3yminHI +
H.6 —y po3yminni + P.g.; na nepewxoodi + /[.6 — na nepwurodi + P.6. TOI0) HAyYHO-
TEXHUYECKUM TEKCTaM HE CBOMCTBEHHBI.

Ha psimy ¢ ocHOBHBIMU MOP()OCHHTAKCHYECKUMU TUTIAMU TIPETIOKHBIX €TH-
HUII, B HAYYHO-TEXHUYECKOM MOJICTUIIE BRISIBICHO NepudepuitHoe (He HOPMAaTUBHOE)
(GYHKITMOHUPOBAHNUE, €IIIe IByX THIIOB, KOTOPHIE MOTYT PacCIIMPUTh MOP(HOCHHTAK-
CHUYECKYIO Mapaaurmy mnpemjora: 1) B 3TOM cilydae KauyeCTBEHHOE BapbUpPOBAaHUE
MEPBUYHOIO MPEJJIOTa B MPEMO3ULINH U TTaJ1e7Ka ONPEAJIOKEHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO
(20 KOHTEKCTOB) (3 8iOHOULEHHS 00 — NO BIOHOULEHHIO 00, 3 / I3 BUKOPUCMAHHAM — NPU
suKopucmanti, Ha Kym — nio kymom): llputimemo, wo 3anuwrosuti pecypc izonayii

00MOMOK CUN08020 Mparchopmamopa 6yoemo usHavamu 3 GiIOHOUWLEHHA 00 MOY-

KU, 000ymok napamempie 6 skiu nHauoinowui [I'padko, bepesaunpkuii, 2010, 42];

Obuucaumo Koeghiyicum suuepnanHs pecypcy i3onayii no 8i0HOWEHHI0 00 OA3060-

20 pecypcy [Tam ke, 44]; 2) KONMYECTBEHHOE Pa3Inuue B UCHOJIb30BAaHUU MEPBUY-
HOTO MpeJyiora B MPEno3ullud U U3MEHEHHUE MaJIe’KHOU (OPMBI CYIIIECTBUTEIIHHOTO
(10 KOHTEKCTOB) (ULIAXOM — RO WAIAXY, YUCIOM — ) YUCTTL): 3MIHA cXeM ONat08aAHHS
mepmiuHux nedet e y Hanpsami inmeHcugikayii meniooOMiHHUX NPOYeCi6 WAAXOM
peyupxynayii niunux 2azie [Peyn, 2011, 23]. Iemopuuno npakxmuxa euxopucman-
HA npuHyuny maxcumymy Ilonmpseina npoxoouna nO_Wwiaaxy 30iNbUieHHs Yucia
MexXHON02TUHUX NAPAMEMPIB, U0 8PAXO8YIOMbCA, [ YCKIAOHEHHS GUKOPUCTOB)Y 8AHUX
mamemamuunux mooeneil [Tam xe, 30].

AHanmu3 (haKTHYEeCKOTO Marepuasia MoKaszall, 4TO OMPEICTIEHHBIC MPETOK-
HbIC KOHCTPYKITUH () 30HI — Y 30HY, HA KV — NI0 KYMOM, YUCIOM — Y YUCII U JP.) HE
SIBJISIFOTCSI CHHOHUMUYHBIMU, TTOCKOJIBKY UMEIOT CYIIECTBEHHBIE CEMaHTUYECKUE OT-
muaust: [umencughixayis mennosux npoyecie 8 30HI 00poOKU mamepiany nos'sizana
3 ni0BUWEHHAM meMnepamypHo20 nomeHnyiany oxcepena menna [Pesyn, 2011, 15];
3miwennsa nepemeopensv 8 30Hy Oilbul HU3LKUX MeMNepamyp, CHPUSE YMEOPEHHIO

Opibniwo2o 3epua i nioguwennio enacmusocmeti cmani [Konapariwok, 2010, 7]. lan-
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HbIC €UHUIIBI YIOTPEOISIFOTCS B 3HAYCHUH TPEIJIOTa U MMEIOT JIOKAaTUBHBIE 3HA-
YeHUS, OJTHAKO KOHCTPYKIIUS 8 30HI BBHITIOJIHSET JEHOTATUBHYIO POJIb COOCTBEHHO
JIOKaTUBA, a 8 30H)y — TUPEKTUB-pUHUIIA (CM. KITACCU(PUKAIUIO IEHOTATUBHBIX PO-
neit M.B. BceBonogosoii [BeeBomomgora, 2000]). [TomoOHBIE KOHCTPYKIIMH MOXKHO
OTHECTH K KOMITOHEHTaM MOP()OCHHTAKCHYECKON MapaJurMbl, YIUTHIBas, YTO B €&
COCTaB MOTYT BXOJUThH TPEMJIOKHBIE €IMHUIIBI, BBIPAKAIOIINE PAa3HBIC MOATHITHI

3HAYCHUU B PaMKaXx OAHOI'0 CEMAHTUKO-CUHTAKCUYCCKOI'0 OTHOIICHMUA.

BriBoaLI

Taxum 06pa3oM, ciieyeT OTMETUTh, YTO MPU PacCMOTPEHUN MOP(HOCUHTAK-
CUYECKOM MapagurMbl HEOOXOAMMO YUUTHIBATh CEMAHTHUUECKUE 30HbI TIPEITIOAKHBIX
KOHCTPYKILIMHA, KOTOPbIE MO3BOJISIIOT 00JIee TOYHO OXapaKTEepU30BaTh €€ KOMIIOHEH-
Thl. AHAJIU3 k€ MOP(POCUHTAKCUYECKUX MPEAJIOKHBIX THUIIOB MOKa3al, YTO HE BCE
OHU OJIMHAKOBO IMPOAYKTUBHO YIOTPEOJSAIOTCS B HAyUYHO-TEXHUUYECKOM MOJCTHIIC
YKPAuHCKOro si3bIka. Tak, Hanbosiee aKTUBHO B MOP(HOCHHTAKCHUUECKON Mapagurme
(YHKLIMOHUPYIOT MPEATIOKHbIE KOHCTPYKLNH, pa3INdalonecs NepBUUHBIM MpeI-
JIOTOM B MPENO3ULUHU/TIOCTIIO3ULIUN; YUCIOM ONPEIOKEHOTO CYIECTBUTEBHOTIO;
HAJIMYUEM/OTCYTCTBHEM JIONOIHUTEIBLHOTO NMEPBUYHOIO MpPEIora B Mperno3uuu/
noctno3uuuu. He xapaktepeH Juisi HAy4HO-TEXHUYECKOTO MOACTUII MOP(POCUHTAK-
CUYECKUU TUI MPEUIOKHBIX €AUHULL C PA3JIMYHBIM I1a/1€KOM YIIPABIAEMOrO CyIlie-
CTBUTEIBHOTO. Tak ke ObLIM BBIACIICHBI JBAa HOBBIX KOMIIOHEHTA MapajurMbl, Xa-
paKTepHbIE I HAyYHO-TEXHUYECKUX TEKCTOB.

B nepcnexkrtuBe miaHUpyeTCs NAJbHEHIINNW CTPYKTYPHBIM M CEMAaHTHKO-
CTHJIEBOI aHAJN3 CEMaHTHUYECKHUX 30H U MOPPOCHUHTAKCUUECKUX THUIIOB MPEIOK-

HBIX CAUHUIL C LCJIbIO BBIABICHUS APYTUX 0coOeHHOCTEH mapaaurMal.
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Abstract
The article describes the morphosyntactic paradigm of prepositional units in
scientific and technical genres of the Ukrainian language. Indicated in the pres-
ence of systemic category preposition, and accordingly, a certain amount and
function of prepositional paradigms, which may vary depending on the views
of scientists. Briefly analyzed the concept of "paradigm of preposition." High-
lighted semantic area of morphosyntactic paradigm of scientific and technical
texts. In the analysis of prepositional constructions is taken into account nor-
mative/no normative use this or that prepositional form. Examined the compo-
nents of morphosyntactic paradigm prepositional units and their productivity in
scientific and technical genres of the Ukrainian language.
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